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Dans le cadre du traitement du dossier avec les références précitées, moi,   
 
…………………, juge d’instruction auprès du tribunal de première instance, Place Poelaert 1 à 1000 
Bruxelles, réquisitionne, 
 
Monsieur ou Madame …….., interprète juré, inscrit au registre national sous le numéro VTI 000001 et 
résidant à Bruxelles, Rue Gamma 21 (2) 
 
De se rendre au tribunal de première instance / tribunal correctionnel de Bruxelles, session de lundi  
16 décembre 2019, à 9h afin de faire office d’interprète en cause de : (3) 
 
JANSSENS/JANSEN 
Rue du nonsense 45 à 9300 ALOST 
 
Pour traduire du HONGROIS vers le NEERLANDAIS, et en sens inverse. 
 
Vous serez indemnisé conformément aux tarifs fixés dans l’AR du 22 décembre 2016 fixant le tarif 
pour les prestations des traducteurs et des interprètes en matière pénale sur réquisition des autorités 
judiciaires – Chapitre II.  (4) 
En vous priant de joindre ce document à votre état de frais et de le faire parvenir auprès de bureau 
de taxation compétent. 
 
 
 
 
 

 

 

Informations importantes et explication: voir verso ! 

 

Date et heure d’arrivée:      Certifié vrai et conforme, 

Temps d’attente: de 9h à 9h32     Le requérant (délégué), 

Temps de prestation :de  9h33 à 10h15     (nom) 

 

Date de la réquisition : 3 janvier 2020 

Date de la réquisition verbale: 

 

M. ou Mme      

Rue Gamma 21 

1000 BRUXELLES 

 [CACHET] 

[signature du requérant] 

(7) 


